BAPTISM

Come, Thou Fount of Every Blessing 475
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1 Come, thou Fount of ev-ery bless-ing; tune my heart to sing thy grace;
2 Here I raise my Eb-e - ne- zer; hith-er by thy help I'm come;
30 to grace how great a debt-or dai-ly I'm con-strained to be!
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mer - ¢y, nev -er

hope, by thy good plea-sure, safe-ly

a

ceas -ing, call for songs of loud-est praise.
to ar - rive at home.
fet - ter, bind my wan-dering heart to thee.
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Teach me some me - lo-dious son - net, sung by flam-ing tongues a-bove;
Je - sus sought me when a strang-er, wan-dering from the fold of God;

Prone to wan-der, Lord, I feel it proneto leave the God I love;
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he, to

here’s my heart;

praise the mount! I'm fixed up - on

QU

it, mount of God’s un-chang-ing love!
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res - cue me from dan-ger, in - ter-posed his pre-cious blood.
O take and seal it; seal it for thy courts a-Dbove.
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Written for Pentecost by a British Baptist pastor, this text is full of biblical terms like “Ebenezer” (1 Samuel
7:12), Hebrew for “a stone of help” set up to give thanks for God’s assistance. The tune name honors hymnal
compiler Asahel Nettleton, who probably did not compose it.

TEXT: Robert Robinson, 1758,

MUSIC: Wyeth’s Repository of Sacred Music, Part Second, 1813
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NETTLETON
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JESUS CHRIST: LIFE

171 A Sower Came from Ancient Hills
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1 A Sow - er came from an - cient hills and cast good
2 A Sow - er walked through - out the land and, ev - ery -
3 The Seed was bur - ied deep in death be - neath a
4 O Christ, you come a - mong us stil, the Sow - er
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seed a - broad: his field, ten thou-sand hu - man hearts; his
where he trod, he sowed his life be - cause he was him-
blood-red sky, and deep - er still was bur - ied hope for
and the Seed. As once you sowed the truth of God in
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seed, the word of God. And some who lis - tened would not
self the Seed of God. But then, a - top a bar - ren
those who watched him die. But then, in  Jo - seph’s gar - den
glow -ing word and deed, im - plant your Word in  wait-ing
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hear, and some who heard for - got. But some re - ceived in
hil, be-neath a dark - ening sky,  they threw God’s Seed on
fair, as dawn broke o’er the land, the Seed, from three days’
hearts, and let it there take hold, un - til it bears in
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fer - tile soil ~ the  truth the Sow - er  taught.
ston - y ground and left it there to die.
si - lent sleep, a - woke at God’s com - mand!
fruit - ful lives a har - vest hun - dred - fold.

Guitar chords do not correspond with keyboard harmony.

All three synoptic gospels record both the telling and the explanation of Jesus’ parable of the Sower
(Matthew 13:3-8, 18-23/Mark 4:3-8, 14-20/Luke 8:5-8, 11-15). Because the seed equals “the word,” Jesus
(as the Word made flesh) becomes the Seed in this expansion of the parable.

TEXT: Herman G. Stuempfle Jr., 1998 SEACHRIST
MUSIC: John D. Horman, 2003 CMD
Text © 2006 GIA Publications, Inc.

Music © 2003 Zimbel Press



LIVING AND DYING IN CHRIST

804  Rejoice, Ye Pure in Heart!
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1 Re - joice, ye pure in heart! Re-joice, give thanks, and sing!
2 With voice as full andstrong as o - cean’s surg - ing praise,
3 Yes, on through life’'s long path, still chant-ing as ye go,
4 At last the march shall end; the wea-ried ones shall rest;
5 Then on, ye pure in heart! Re-joice, give thanks, and sing!
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Your fes-tal ban-ner wave on high, the cross of Christ your King.
send forth the stur-dy hymns of old, the psalms of an - cient days.
from youth to age, by night and day, in glad-nessand in  woe:
the  pil - grims find their home at last Je - ru - sa-lem the blest.

Your fes-tal ban-ner wave on high, the cross of Christ your King.
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Re - joice! Re - joice! Re - joice, give thanks, and sing!
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Re - joice! Re - joice!

These stanzas are drawn from a much longer hymn created for the processional at an English choir festival
in 1865. The original text lacked the refrain that gives the hymn so much of its energy and interest. That
feature was added by the composer of this tune in 1883.

TEXT: Edward Hayes Plumptre, 1865 MARION
MUSIC: Arthur Henry Messiter, 1883 SM with refrain



